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CARTA DL+ I~CH.A 12 DE 13313~0, DE 1972 DIRIGIDA AL PRRSXDI~NW-~ DEL ’ 
COISEJO DE SEGURIDAD POR EL REPR~~T~l’E PERMANENTE DE W3AEI; 

l#i?E LAS NACIONSS UNlDAS 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, y con referencia a mi carta del 24 de ,I 
sept$embre de 1971 (S/20335), tengo el honor de sefialar a su atención que, durante 

las Últimas semanas, ha habido un pronunciado aumento de actos de guerra terrOri& 

contra Israel perpetrados desde territorio liban&. 

Como ‘en el pasado-, los ataques armados desde el Lfbano están diri&dos en ‘. 
especial contra la poblaci& civil y tienen por fin ocasionar bajas de ciudadanos 

inermes y dafios a sus bienes. 
,’ 

La gravedad de esta campa$a de agresión queda ilustrada por la siguiente serfe 

de ataques: 

10 de diciembre de 1971: Desde territorio libanés se atacó a.la población de.. 

Nahariya con cohetes Katyusha de 130 mm. Un cohete explotd en Nahariya misma y 

Otro en el vecino Xibbutz Saar, .‘, 
16 de diciembre: Se hizo fuego Con bazucas contra un vehiculo militar cerca 

de Abbassiya. 

1 18 de diciembre: Atacantes procedentes del Líbano colocaron cuatro cargas 

explosivas en un muro de una vivienda del Ki3b?&z Yiftah. LFS cargas fkeron 

descubiertas y desmontadas, 

19 de diciembre: Desde. territorio liban& se ata& a la peblaci6n de Z&Tyat 

Shmona con fuego de cohetes’ Katyusha, Uno de ellos ocasionó daos a cables de 

transmisión de electricidad y a un vehfculo civil, 

26 de diciembre: Un grupo de merodeadores cruz6 Ia línea de cese del fuego 

desde el Libano cerca de Avivim y choZ6 con una patrulla israelí. Dos soldados 

’ israelfes resultaron heridos. 
” . 
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30 de diciembre: Se abrib fuego con bazucas y armas auto&kicas contra un 

vehículo civil cerca de Idmit. 

31 de diciembre: Se hizo un disparo de bazuca contra una patrulla israelí , 

en la zona de Har Noter 9 al norte de Misgav Am. l 
6 de enero de 1972: Desde territorio libanés, fueron bombardeados 2-a zona 

1 
situada al sur de Margaliot y los campos entre Kfar Blum y Kiryat Shmona., 

9 a¿ enero: Se disparó un cohete Katyusha en direcci6n a Safed y explotó al 

norte de la población, 

9 de enero : Una patrulla israelí interceptó cerca del, Kibbutz Yeraon a un 

grupo de a+.acantes que se hablan infiltrado desde el Libano y mató a tres de ellos, 

9 de enero: Se hicieron disparos de bazuca contra la población de Manara. 

X1 de enero: Se volvió a atacar a Kiryat Shmona y un ,cohete Katyusha fue a 
/ 

dar en un jardin de infancia y varios edificios ad,yacentes, a los que ocasionó 

dalles . 

El Gobierno de Israel no puede consentir ni consentirá actos de agresión 

armada dirigidos desde el Líbano contra su territorio, y se ve obligado a tomar 

todas las medidas de legítima defensa necesarias para la proteccibn de su territorio 

y de su población, 

Las organizaciones terroristas no ocultan el hecho de que están realizando 

sus operacio;les contra Israel desde territorio libanés,, estando situada su base 

principal, en virtud de un acuerdo con la& autoridades libanesas, en la regii;n 

sudoriental del Líbano. En declaraciones que han emitido, entre las que figuran 

comunicados publicados en Beirut, admiten sus nefandas actividades y confirman 

que las medidas defensivas adoptadas por Israel están dirigidas contra el;os. 

Además, el Gobierno liban& ha proclamado repetidamente su apoyo a las 

organizaciones terroristas y a su campaíía de agresión. 

El 10 de enero de 1972 Radio Beirut citó la siguiente declaración del 

Primer Wnistro del Líbano: “Nos esforzaremos siempre por ayudar a nuestros 

hermanos fedayín y por proporcionarles cualquier cosa que poseamos”. 

Se&n una noticia de Associated Press del 6 de enero de 1972, dijo lo siguiente: 

“El Líbano ha participado y participará en la lucha contra Israel. La acción 

militar es uno de los medios de participar en esta lucha”. 
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Como he subrayado en MS cartas anteriores, el Gcbierno del LSbano tiene el 

deber de poner fin inmediatamente a tales ataques armados desde territorio liban& 

coctra Ispaeí,. No puede permitirse que e2 Gobierno del Lfbano desconozca sw 

obligaciones co1110 lo hace tauibién en la carta de su Representante Permanente del 

12. de enero de 1972 (S/lO502), Al no cumplir con ellas, el Gobierno del ljfbano 

asixw la reapoceabilidad de violaciones graves del derecho internacional, de la . 
Cm-ta de las Naciones Unidas y de la ces&& del fuego establecida por eZ Consejo 

de Seguridad y aceptada por el Libano el 31 de JuJAo de 196T, 

Tengo el honor de solicitar que esta carta sea distribuid& como docuruento 

oficial del Consejo de Seguridad. 

(Fi~aa~) Yo3ef TEKOAH 
Representante Permanenzte de Israel 

ante las Naciones Unidas 
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